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                CONFIDENTIAL WHEN COMPLETED 保密資料

Individual Membership Application Form

個人會員申請表格
Surname 姓氏 

Given Name(s) 名字 

Daytime Tel No. 日間聯絡電話  

Email 電郵

	Applied for :
申請成為
	Ordinary Member
會員 (MHKSI)


	(

	
	Affiliate Member
附屬會員 (HKSI Aff)
	(


	
	
	

	Applied for progression to:
(for student/affiliate member)

申請晉升
	Ordinary Member
會員 (MHKSI)


	(

	(供學生會員/附屬會員)


	Affiliate Member
附屬會員 (HKSI Aff)
	(

	Membership No. 會員編號
	





	


For office use only 學會專用：

	Admission Date
入會日期
	Application Number
申請編號
	Membership Number
會籍編號
	Remarks
備註

	
	
	
	


Please return the completed application form with supporting documents (if any) to: 
Room 2403-08, 24/F Wing On Centre, 111 Connaught Road Central, Hong Kong 

請將填妥表格及參考文件(如適用)交回：香港干諾道中111號永安中心24樓2403-08室
General Tel 總機：(852) 3120 6100
Membership Hotline 會籍熱線：(852) 3120 6170 
Fax 傳真：(852) 2899 2611
Email 電郵：member@hksi.org 
Website: www.hksi.org



	Name 全名:                                                                               (中文:               )  



Mr/Mrs/Ms/Dr
Given Name(s)
Surname



先生/太太/女士/博士
名字
姓氏

 

	Residential Address 住址:

	Tel No. 電話: 
	Fax No. 傳真: 

	HKID / Passport No. 香港身份證 / 護照號碼: 
	Place of Birth 出生地點: 

	Date of Birth (DD/MM/YY) 出生日期 (日期/月份/年份): 
	Nationality 國籍:

	Have you ever applied for HKSI individual membership?

你曾否申請學會個人會籍?
	( No 沒有

	
	( Yes 有                      Year 年份                  
( Student Member   ( Affiliate Member  ( Ordinary Member 

(Membership / Application No. 會員/申請編號:               )          



	Company 公司:

	Position職位:
	Department 部門:

	Website 網址:
	Year(s) of Service 任職年數:

	Address 地址:

	Tel No. 電話: 
	Fax No. 傳真: 



	Correspondence Address 通訊地址:             ( Residential address 住宅                 ( Office address 公司



	Please tick (請在方格上加上()

	

	(   Securities and Futures Commission

     證券及期貨事務監察委員會
	(  The Stock Exchange of Hong Kong
    香港聯合交易所

	(   Hong Kong Monetary Authority
     香港金融管理局
	(  The Office of the Commissioner of Insurance 
香港保險業監理處

	(   Hong Kong Futures Exchange
     香港期貨交易所
	(  Mandatory Provident Fund Schemes Authority

    強制性公積金計劃管理局



	
	

	( 1.
Accounting Practice 會計
	( 12.
Insurance 保險

	( 2.
Auditing 核數
	( 13.
Investment Planning / Advising 投資計劃/顧問

	( 3.
Banking (excl. Merchant Banking) 銀行(不包括商人銀行)
	( 14.
Legal Practice 法律

	( 4.
Clearing / Trustee 結算/ 信託
	( 15.
Media 傳媒

	( 5.
Corporate Finance 企業融資
	( 16.
Merchant / Investment Banking 商人/資銀行

	( 6.
Consultant 顧問
	( 17.
Non-Banking Financial Institutions金融機構(不包括銀行)

	( 7.
Government / Regulator / Exchanges政府/監管/交易所
	( 18.
Stockbroking 股票買賣

	( 8.
Education 教育
	( 19.
Unit Trust Company 單位信託公司

	( 9.
Futures / Derivatives 期貨/衍生工具
	( 20.
Other 其他 (Please specify 請註明 


)

	(10.
Fund Management 基金管理
	( 21.
Not Presently Working 沒有工作

	(11.
Industrial / Commercial 工業/ 商業
	( 22.
Retired 已退休



	
	

	(  1.
Academic 學術
	(
24.
Human Resource Management 人事管理

	(  2.
Accounting 會計
	(
25.
Investment Analysis / Research 投資分析/ 研究

	(  3.
Actuarial 精算
	(
26.
Journalism 傳媒

	(  4.
Administration 行政管理
	(
27.
Management 管理

	(  5.
Auditing 核數
	(
28.
Marketing 市場推銷

	(  6.
Banking – Retail 銀行 – 零售業務
	(
29.
Mergers / Acquisitions  合併/ 收購

	(  7.
Banking – Private 銀行 – 私人理財
	(
30.
Money Market 貨幣市場

	(  8.
Banking – Securities 銀行 – 證券業務
	(
31.
Options 期權

	(  9.
Compliance 監察
	(
32.
Personal Investment Planning 個人投資規劃

	( 10.
Computer Systems / Info Technology 電腦/資訊科技
	(
33.
Project/Export Finance 計劃/ 出口融資

	( 11.
Corporate Advice 企業顧問
	(
34.
Property 地產

	( 12.
Corporate Lending 企業借貸
	(
35.
Public Relations / Communications 公共關係

	( 13.
Corporate / Securities Law 公司/ 證券法例
	(
36.
Stockbroking – Institutional 企業股票買賣

	( 14.
Corporate Treasury 企業財政
	(
37.
Stockbroking – Private 私人股票買賣

	( 15.
Credit Analysis 借貸分析
	(
38.
Settlements 交收

	( 16.
Derivatives 衍生工具
	(
39.
Strategic Planning 策略規劃

	( 17.
Economics 經濟
	(
40.
Structured Finance / Leasing 結構金融/ 借貸

	( 18.
Equities Dealing 證券買賣
	(
41.
Swaps 掉期

	( 19.
Fixed Interest Investment Tools 定息投資工具
	(
42.
Tax 稅務

	( 20.
Foreign Exchange 外匯買賣
	(
43.
Training 培訓

	( 21.
Funds Management - Institutional 企業基金管理
	(
44.
Underwriting 包銷

	( 22.
Funds Management – Retail 零售基金管理
	(
45.
Other 其他 (Please specify 請註明 


)

	( 23.
Futures 期貨
	




	Indicate which HKSI programme(s) / diploma(s) you have completed (if any) and the date (s) you obtained this/these qualification(s) 

閣下在學會所取得之學歷/完成之課程及其日期

	Month 月 / Year 年

	(        /
	HKSI Financial Market Principal Programme Examination 香港證券專業學會金融市場主管課程考試

	(        /
	HKSI Foundation Programme Examination香港證券專業學會基本課程考試

	(        /
	HKSI Diploma Programme Examination香港證券專業學會文憑課程考試

	(        /
	HKSI Practising Certificate (Securities / Derivatives / Corporate Finance / Asset Management)

香港證券專業學會從業員資格證書 (證券/衍生工具/機構融資/資產管理)

	(        /
	HKSI Professional Diploma in Financial Markets 香港證券專業學會金融市場專業文憑

	· /


	HKSI Specialist Certificate (Securities / Derivatives / Corporate Finance / Asset Management)

香港證券專業學會高級從業員資格證書 (證券/衍生工具/機構融資/資產管理)

	· /


	HKSI / HKPU Investment Analysis and Portfolio Management
香港證券專業學會與香港理工大學合辦的投資分析及組合管理文憑課程



	Please indicate level of membership in box provided, and attach a copy of your certificate 

請填上會籍銜頭，並附上證書副本

	
	
	

	Month 月 / Year 年
	Membership Category 會籍類別       
	Institute / Issuing Organisations 頒發機構

	(        /
	
	Securities & Investment Institute of United Kingdom (SII)

	(        /
	
	Financial Services Institute of Australasia (Finsia)

	(        /
	
	Canadian Securities Institute (CSI) 

	(        /
	
	CFA Institute

	(        /
	
	Other (please specify) 其他 (請註明):



	Please tick (請在方格上加上()

	Membership Since

Month 月 / Year 年
	Issuing Organisations 頒發機構

	(        /
	Hong Kong Institute of Bankers (HKIB) 香港銀行學會

	(        /
	Hong Kong Securities Professionals Association (HKSPA) 香港證券學會

	(        /
	Hong Kong Institute of Certified Public Accountants (HKICPA) 香港會計師公會

	(        /
	Hong Kong Stockbrokers Association (HKSA) 香港證券經紀業協會

	(        /
	Institute of Chartered Secretaries and Administrators (ICSA) 特許秘書及行政人員公會 

	(        /
	Institute of Securities Dealers 證券商協會

	(        /
	Law Society of Hong Kong 香港律師會

	(        /
	Other (please specify) 其他 (請註明):




	
	
	

	Month 月 / Year 年
	Qualification 資格   
	Issuing Organisation 頒發機構

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	




	Employment record to date (in chronological order)

截至目前為止的就業詳情 (按任職的日期順序列出)

	

	DD/MM/YY

日 / 月 / 年

From 由  To 至
	Company / Organisation 公司/機構
	Position Held 職位
	Responsibilities 工作性質

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




	

	11.1
Are you currently licensed by the Securities and Futures Commission?

你現時是否獲得證券及期貨事務監察委員會發給牌照?

If YES, in which regulatory activity are you licensed?_______________________
如是, 請說明獲發給受規管活動的類別
	* YES / NO
是/否

	11.2
If you answer YES to any questions below, full details must be recorded on a separate piece of paper. 如果你就以下任何問題答案為「是」, 你必須將有關詳情另紙書寫。

Have you ever received a warning letter issued by the SFC, SEHK or HKFE?

你是否曾收過由證券及期貨事務監察委員會/ 香港聯合交易所/ 香港期貨交易所發出的警告信?

Have you ever been the subject of a formal enquiry by the SFC, SEHK or HKFE?
你是否曾受過由證券及期貨事務監察委員會/ 香港聯合交易所/ 香港期貨交易所的正式調查?
	* YES / NO
是/否

* YES / NO
是/否

	11.3
Have you ever been registered or licensed by a securities and / or futures regulatory authority in any country, outside Hong Kong?
你是否在香港以外任何其他國家的證券及/ 或期貨監管當局註冊或獲發給牌照?
If NO, please go to 11.4  如否, 請回答11.4 條

If YES, state where and when 如是, 請說明哪個國家及在何時

_________________________________________________________________
If YES, were you ever disciplined in any way, that is cautioned, fined, suspended or 

awarded any kind of penalty or punishment by that authority?

如是, 你曾否遭受任何形式的紀律處分, 例如受到警告、罰款、暫時吊銷牌照或受到該局任何形式的

懲罰或處分?

If YES, full details must be provided on a separate piece of paper.  HKSI will make enquiries as it sees fit. 如有,則必須提供詳細資料,並另紙書寫, 本會將會就此事進行適當的查詢。
	* YES / NO
是/否
* YES / NO
是/否

	11.4
Have you ever been convicted of any offence in Hong Kong or in any other jurisdiction involving fraud or dishonesty, or any offence under legislation relating to companies or investment institutions or insolvency, consumer credit or consumer protection?
你曾否在香港或任何其他司法區就任何有關公司或投資機構的詐騙事件、不誠實行為或觸犯法例的罪行，或就涉及無償債能力事件、消費者信貸或消費保障等案件而定罪 ?
	* YES / NO
是/否

	11.5
Have you ever been convicted for any offence, other than minor traffic offences which are not spent, other than offences listed above in 11.4?

除上述11.4 所列的罪行外, 你曾否就任何罪行而被定罪名 (仍未失效的輕微交通罪行除外)?
	* YES / NO
是/否

	11.6
Have you at any time been declared bankrupt or had your estate or any goods confiscated, or are you currently the subject of bankruptcy proceeding, or any proceedings for the confiscation of your estate or goods?
你曾否被宣佈破產? 你的財產或貨物曾否被扣押? 你現在是否為破產程序的當事人? 你現在的財產或貨物是否遭受扣押?
	* YES / NO
是/否

	11.7
Have you ever entered into any form of deed or arrangement with creditors for the 

settlement of debt, or are any such matters pending?
你曾否與債權人訂立任何契約或安排, 以清償債項? 你是否知悉到有任何有關這方面的事宜正等候進行?
	* YES / NO
是/否

	11.8
Have you ever, in any jurisdiction, been refused or had revoked any license or authorisation to practice a profession or continue in any employment, or have you ever been refused entry to any trade, employment or profession, or any position of trust?
你曾否在任何司法區被拒絕或被撤銷執業牌照或認可資格, 或被拒絕繼續出任某個職位, 或曾否被拒加入任何行業、職業或專業或任何需要具備誠信的職位?
	* YES / NO
是/否

	11.9
Have you ever knowingly been the subject of any investigation into any allegations or misconduct or malpractice in connection with investment business?
你曾否在知情的情況下, 就任何指稱你在投資業務方面有失當行為和不當手法而成為調查對象?
	* YES / NO
是/否

	11.10
Have you ever been disqualified by a court or other competent authority from acting as a director of a company, or from acting in the management or conduct of affairs of any company?
你曾否被法院或其他主管當局裁定不得出任公司董事, 或不得參與任何公司的管理或運作?
	* YES / NO
是/否

	11.11
Has any company of which you were at the time, or in the 12 months prior, a director or partner, or in whose management you were directly concerned, been put into compulsory liquidation or had a receiver or administrator appointed, or entered into arrangement with its creditors?
你現時或之前12個月內身為董事或合夥人的公司, 或你直接參與其管理的公司, 曾否被強制清盤, 或曾委出接管人或管理人, 或曾否與債權人訂立債務重組協議?
	* YES / NO
是/否

	11.12
Have you ever been the subject of any civil action which has resulted in finding against you involving a liability in excess of HK$50,000?
你曾否在任何民事訴訟中被判敗訴, 而就此須承擔超過50,000元的債務?
	* YES / NO
是/否

	11.13
Is there any other matter regarding your past conduct which should be known to the Board of HKSI, prior to a decision to admit you as a member?
在學會決定你是否獲准加入成為會員之前, 是否有任何涉及你的操守的事宜, 應首先披露予學會的董事局知悉?
	* YES / NO
是/否


· Please delete where inappropriate 請將不適用者刪去


	Where the answer to any question in sections 11.2 to 11.13 is YES, please provide full details on a separate piece of paper.  It must be firmly pinned or stapled here, and each page numbered and initialed by the applicant.
如11.2 至11.13 的問題的答案為「是」, 請另紙書寫詳情, 並將有關紙張釘成一疊, 編上頁碼及加簽。




	THIS DECLARATION MUST BE SIGNED BY YOU PERSONALLY.

The HKSI must be notified of any other information which is relevant to this application.  If any of the information contained in this form changes prior to a decision to admit the applicant being published then the HKSI must be informed immediately.  A member is required to notify the Institute immediately of any subsequent changes to the information provided if such changes relate in any way to the applicant’s professional conduct or reputation.

Withholding information from, misleading or attempting to mislead the HKSI on any point will be deemed an act of misconduct for which an applicant may be liable to disciplinary proceedings under the HKSI Membership Rules and Regulations.

 “I hereby apply for admission to membership of the HKSI as an Ordinary / Affiliate Member.  I declare that the information I have supplied is complete and correct, and the HKSI is authorised to check and verify the information supplied pertaining to my application. In consideration of my being admitted to membership I agree that I will be bound by the Code of Practice, HKSI Membership Rules and Regulations, and such rules and regulations as may, from time to time, be approved and published by the Board of the Institute.”

本聲明必須由申請人親身填寫

任何有關本項申請的其他資料, 必須知會香港證券專業學會。如果學會在公佈接納申請人加入成為會員之前, 本申請表格所載資料有任何改變, 申請人必須即時通知香港證券專業學會。此外, 如果會員認為其先前提供的資料有任何改變, 而有關改變涉及申請人的專業操守或聲譽,  須即時知會學會。

刻意隱瞞資料, 或就任何事宜誤導或嘗試誤導香港證券專業學會,將被視為嚴重的失當行為, 學會將根據會規進行處分。

“本人現申請作為香港證券專業學會的會員/ 附屬會員。茲聲明本人所提供的資料均屬完備及正確，並授權香港證券專業學會查證及核實所提供的資料。本人承諾如獲准加入學會, 將會遵守學會的會員守則及會規, 以及遵守學會董事局公佈的規則。”



	Signature 簽署:


	Date 日期:



	

	Referee must be a member of a professional body, preferably a HKSI member.

諮詢人必須為專業團體之會員, 而以本會會員為優。
Declaration to be signed by the applicant’s referee 由申請人的諮詢人簽署的聲明:

	I support (applicant’s name) 本人支持(申請人姓名):

	I believe on the basis of personal knowledge of him/her, that he/she is a suitable person to become a member of the HKSI 

基於對申請人的認識, 本人認為申請人適宜作為香港證券專業學會的會員

	Signature簽署: 
	Date 日期: 

	Name 姓名: Mr/Ms/Mrs/Dr
	Tel 電話: 

	Company 公司:
	Position 職位:

	Professional Title 專業銜頭: 
	Issuing Organisation 頒發機構:

	Known candidate for 與申請人認識:                      year(s) 年    




Fee費用:
	
	Joining Fee (1)
	Annual Fee
	Total

	New application
	HK$1,200
	HK$1,200
	HK$2,400 / HK$2,100 (2)

	Progression application
	n/a
	HK$1,200
	HK$1,200


(1) The one-off joining fee for HKSI individual membership is Hk$1,200 (inclusive of a non-refundable HK$300 handling fee).  The annual fee is HK$1,200. 入會費為港幣1,200 元 (包括港幣300元之手續費, 而該筆款項在任何情況下皆不會發還)，年費為港幣1,200元。
(2) If your employer is a current HKSI corporate member, you are entitled to a discount of 15% on the joining fee, and 10% on the annual fee. 如現時僱主為學會團體會員，則可享有入會費八五折及年費九折的優惠。

Payment method 繳付方法:
	(  By cash
	(  By credit card

	· By cheque


	Payable to: Hong Kong Securities Institute 抬頭付「香港證券專業學會」
Please write your name on the reverse-side of the cheque 請於支票背後寫上閣下之姓名


Please debit 
(  HK$2,400
(  HK$2,100
(  HK$1,200
 in my credit card.


(  American Express美國運通咭 
(  Visa信用咭   (  Mastercard 萬事達咭
	Name of Cardholder 持咭人姓名: 

(Cardholder must be the applicant 持咭人必須為申請人)


	Expiry Date 到期日:

	Credit Card Number 信用咭號碼:

□□□□□□□□□□□□□□□□

	Signature 簽署:
	Date 日期:



· Act in their client’s interest rather than their own in a situation where conflicts occur.  They should act in good faith and exercise independence in making professional judgments.

· Carry out their work to the high ethical, professional and technical standards expected of them as a member of the Institute.

· Ensure that they are, and remain, competent to carry out the duties that their profession requires.

· Encourage the training of young practitioners who are under their authority and give proper supervision and guidance at all times.

· Obey the rules and regulations enforced by the competent authorities, and follow the spirit as well as the letter of the law.
· 當出現利益衝突時, 會員必須以客戶的利益為依歸, 將自己利益放在次要地位。
· 會員處事應出於真誠及誠信, 而作出專業判斷時更應保持獨立。
· 工作時必須達致作為學會會員應有的道德、專業和技術水平。
· 確保在現時及日後履行其專業所需執行的職責時, 其表現都是稱職的。
· 鼓勵受其督導的年青從業員接受培訓, 並無論在任何時間均對其提供適當的監督和指導。
· 遵守主管當局制訂的法規, 包括遵守有關條文及認同其背後的精神。
The information contained in this application form will be kept strictly confidential

所有申請表內的資料均絕對保密。
Part I


第一部份





Personal Particulars


個人資料





Please use block letters in English 請以英文正楷填寫





Part II


第二部份





Current Employment Details (Please attach business card) 


現時就業詳情 (請附上名片) 





Part III


第三部份





Company’s Registration


現職公司之註冊詳情





Part XV


第十五部份





Subscription Fees


會費





Part VI


第六部份





HKSI Programmes and Courses (Please attach a copy of your certificate)


由香港證券專業會所舉辦之考試及課程 (請附上證書副副本)





Field of Employment


現職性質





Part IV


第四部份





Current Job Function(s) (you can choose more than one)


現職工作範圍  (可選擇多項)





Part V


第五部份





Membership of Other Professional Bodies in Securities / Finance


其他證券 / 金融專業團體之會籍 





Part VII


第七部份





Membership of Other Professional Organisations


其他專業團體之會籍





Part VIII


第八部份





Educational / Professional Qualifications


學歷 / 專業資格





Part IX


第九部份





Career History (Please attach detail curriculum vitae)


工作資料 (請附詳細履歷)





Part X


第十部份





Good Reputation and Character


良好聲譽及品格





Part XI


第十一部份





Part XII


第十二部份





Supplementary Information


附加資料





Declaration by the Applicant


申請人聲明





Part XIII


第十三部份





Referee (Referee should known the applicant at least two years or above)


諮詢人 (諮詢人必須認識申請人兩年或以上)





Part XIV


第十四部份











The HKSI Code of Practice


會員必須遵守香港證券專業學會會員守則





Part XVI


第十六部份








